
 

 

ਗੋਂਡ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Gond, Fifth Mehl: 

ਬਵ ਸਾਗਰ ਫਹਹਥ ਹਹਰ ਚਰਣ ॥ 
The Lord's Feet are the boat to cross over the terrifying world-ocean. 

ਹਸਭਰਤ ਨਾਭੁ ਨਾਹੀ ਹਪਹਰ ਭਰਣ ॥ 
Meditating in remembrance on the Naam, the Name of the Lord, he does not 
die again. 

ਹਹਰ ਗੁਣ ਰਭਤ ਨਾਹੀ ਜਭ ੰਥ ॥ 
Chanting the Glorious Praises of the Lord, he does not have to walk on the 
Path of Death. 

ਭਹਾ ਫੀਚਾਰ ੰਚ ਦੂਤਹ ਭੰਥ ॥੧॥ 
Contemplating the Supreme Lord, the five demons are conquered. ||1|| 

ਤਉ ਸਰਣਾਈ ੂਰਨ ਨਾਥ ॥ 
I have entered Your Sanctuary, O Perfect Lord and Master. 

ਜੰਤ ਅਨ ਕਉ ਦੀਜਹਹ ਹਾਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Please give Your hand to Your creatures. ||1||Pause|| 

ਹਸਹਭਿਹਤ ਸਾਸਤਿ ਫਦ ੁਰਾਣ ॥ 
The Simritees, Shaastras, Vedas and Puraanas 

ਾਰਫਿਹਭ ਕਾ ਕਰਹਹ ਵਹਿਆਣ ॥ 
expound upon the Supreme Lord God. 

ਜਗੀ ਜਤੀ ਫਸਨ ਰਾਭਦਾਸ ॥ 
The Yogis, celibates, Vaishnavs and followers of Ram Das 

ਹਭਹਤ ਨਾਹੀ ਫਿਹਭ ਅਹਫਨਾਸ ॥੨॥ 
cannot find the limits of the Eternal Lord God. ||2|| 

ਕਰਣ ਲਾਹ ਕਰਹਹ ਹਸਵ ਦਵ ॥ 
Shiva and the gods lament and moan, 



 

 

ਹਤਲੁ ਨਹੀ ਫੂਝਹਹ ਅਲਿ ਅਬਵ ॥ 
but they do not understand even a tiny bit of the unseen and unknown Lord. 

ਿਭ ਬਗਹਤ ਹਜਸੁ ਆ ਦਇ ॥ 
One whom the Lord Himself blesses with loving devotional worship, 

ਜਗ ਭਹਹ ਹਵਰਲ ਕਈ ਕਇ ॥੩॥ 
is very rare in this world. ||3|| 

ਭਹਹ ਹਨਰਗੁਣ ਗੁਣੁ ਹਕਛਹੂ ਨਾਹਹ ॥ 
I am worthless, with absolutely no virtue at all; 

ਸਰਫ ਹਨਧਾਨ ਤਰੀ ਹਦਿਸਟੀ ਭਾਹਹ ॥ 
all treasures are in Your Glance of Grace. 

ਨਾਨਕੁ ਦੀਨੁ ਜਾਚ ਤਰੀ ਸਵ ॥ 
Nanak, the meek, desires only to serve You. 

ਕਹਰ ਹਕਰਾ ਦੀਜ ਗੁਰਦਵ ॥੪॥੧੫॥੧੭॥ 
Please be merciful, and grant him this blessing, O Divine Guru. ||4||15||17|| 

 


